
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਐਸੀ ਦੀਬਿਆ ਜਨ ਬਸਉ ਮੰਗਾ ॥ 
I ask for such advice from Your humble servants, 

ਤੁਮਹਰ੅ ਬਧਆਨੁ ਤੁਮਹਾਰ੅ ਰੰਗਾ ॥ 
that I may meditate on You, and love You, 

ਤੁਮਹਰੀ ਸ੃ਵਾ ਤੁਮਹਾਰ੃ ਅੰਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
and serve You, and become part and parcel of Your Being. ||1||Pause|| 

ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਭਾਿਨੁ ਜਨ ਬਸਉ ਊਠਨੁ ਿ੄ਠਨੁ ਜਨ ਕ੄ ਸੰਗਾ ॥ 
I serve His humble servants, and speak with them, and abide with them. 

ਜਨ ਚਰ ਰਜ ਮੁਬਿ ਮਾਥ੄ ਲਾਗੀ ਆਸਾ ਩ੂਰਨ ਅਨੰਤ ਤਰੰਗਾ ॥੧॥ 
I apply the dust of the feet of His humble servants to my face and forehead; 
my hopes, and the many waves of desire, are fulfilled. ||1|| 

ਜਨ ਩ਾਰਿਰਹਮ ਜਾ ਕੀ ਬਨਰਮਲ ਮਬਹਮਾ ਜਨ ਕ੃ ਚਰਨ ਤੀਰਥ ਕ੅ਬਟ ਗੰਗਾ ॥ 
Immaculate and pure are the praises of the humble servants of the Supreme 
Lord God; the feet of His humble servants are equal to millions of sacred 
shrines of pilgrimage. 

ਜਨ ਕੀ ਧੂਬਰ ਕੀਓ ਮਜਨੁ ਨਾਨਕ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ੃ ਹਰ੃ ਕਲੰਗਾ ॥੨॥੪॥੧੨੦॥ 
Nanak bathes in the dust of the feet of His humble servants; the sinful resides 
of countless incarnations have been washed away. ||2||4||120|| 

 


